
【本教會消息】

1. 爲主內的弟兄姊妹身體病痛的禱告: 心裡有掛慮，靈裏
貧乏的人代禱。求主繼續保守看顧所有外出的會友出入
平安。

2. 12 月 14 日主日禮拜結束後將召開會員會議，選舉 2026

年度的長執同工，請本教會會員出席會議。

3. 歡迎大家一同來敬拜讚美上帝，請留下來與我們一起用
午餐與交誼，感謝兄姊今天準備午餐的菜餚。

  主 日 禮 拜 事 奉 人 員

     本週: 證道: 陳晉祿 牧師     下週: 證道: 陳晉祿 牧師     

     司會: 美慈                  司會: 美慈

     司琴/伴奏:淑文/慧貞牧師娘   司琴/伴奏:淑文/慧貞牧師娘

     敬拜讚美: 秀寶 淑貞         敬拜讚美: 秀寶 淑貞 

     本週午餐: 淑貞              下週午餐: 秀寶 

本會聚會時間

星期日上午 10:00 台語禮拜

Zoom ID: 894 6176 3062

(Passcode: 1 )

星期日中午 11:30 聚餐交誼   

   

                    (Passcode: 1)
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2025 年 12 月 07 日
「但你們得以在基督耶穌裏是本乎上帝，他使基督成為我們的智

慧，成為公義、聖潔、救贖。」（林前 1:30）
激勵信仰生命‧活出聖潔生活

主日禮拜 10:00AM
陳晉祿 牧師證道

今咱奉主耶穌基督的名，開始今早的主日禮拜

序樂（安靜默禱） silent prayer

Prelude

宣召  

  Call to Worship

敬拜 讚美 歡迎
Sing, Praise & Welcome

  祈禱  主禱文   Prayer

聖詩 第 497 首  主，聽我祈禱
讀經 撒母耳記上 7:1-8

Scripture Reading I Samuel 7:1-8

啟應 23 詩篇 118
Responsive Reading 11 Psalms 42

聖詩 第 286 首 

使徒信經 
   Apostles’ Creed

頌榮 
  Gloria Patri

證道/Sermon 希伯來書 3:12-15

謹慎的生活觀
 聖詩 82 首
奉獻 Offertory 306A

牧師關懷  Pastoral Caring

頌榮 510 首 
祝禱522 首 Hymn - 阿們 

Benediction

殿樂（請安靜默禱）
Postlude



希 伯 來 書 3:12-15

12 弟兄們，你們要謹慎，免得你們中間或有人存著不信的
惡心，把永生神離棄了。13 總要趁著還有今日，天天彼此
相勸，免得你們中間有人被罪迷惑，心裡就剛硬了。14 我
們若將起初確實的信心堅持到底，就在基督裡有分了。15
經上說：你們今日若聽他的話，就不可硬著心，像惹他發怒
的日子一樣。

Hebrews 3:12-15

Beware, brethren, lest there be in any of you an evil heart of 
unbelief in departing from the living God; but exhort one 
another daily, while it is called “Today, “lest any of you be 
hardened through the deceitfulness of sin. For we have 
become partakers of Christ if we hold the beginning of our 
confidence steadfast to the end, while it is said: “Today, if you 
will hear His voice, Do not harden your hearts as in the 
rebellion.”

1. 謹慎自守 (Be Vigilant)

「弟兄們，你們要謹慎...」這是一個個人的責任。我們必須時刻
檢查自己的屬靈光景。基督徒的生命不是一個自動駕駛的過程，
我們必須主動抵禦那試圖偷走我們信心的「不信的惡心」。

2. 天天相勸 (Daily Exhortation)

然而，信仰的道路我們不能獨行。「總要趁著還有今日天天彼此
相 勸」（13 節）。請注意，是「天天」，是「彼此」。這份責
任是群體性的。我們的團契生活，不是社交活動，而是彼此作光
作鹽、互相守望的戰場。當看到肢體在罪的迷霧中迷失，我們必
須及時伸出援手，溫柔而堅定地將他們挽回，免得他們的心被迷
惑而剛硬。

3. 堅持久遠 (Enduring Steadfastness)

最終，持守的目的是為了那榮耀的應許。「我們若將起初確實的
信心堅持到底，就在基督裡有分了」（14 節）。「起初的信
心」是我們與基督聯合的起點，而「堅持到底」則是我們得救恩
確據的標誌。真正的信心，是經得起時間考驗的信心。



1. The Call to Vigilance

"Take heed, brethren..." This is a personal charge. We 
are  called  to  an  unceasing self-examination  of  our 
spiritual state. The Christian life is not an autonomous 
journey;  we must  actively resist  that  "evil  heart  of 
unbelief" which seeks to subtly erode our faith.

2. The Call to Daily Exhortation

Yet, we are not meant to traverse this path alone. "But 
exhort one another daily, while it is called ‘Today’" 
(v. 13). Observe the mandate: it is "daily" and it is "one 
another." This responsibility is inherently communal. 
Our fellowship is not simply a social gathering; it is a 
battleground where we are called to be salt and light, 
mutually watching over one another's souls. When we 
observe a fellow member stumbling in the fog of sin, 
we have a sacred duty to extend a hand, gently yet 
firmly  restoring  them,  lest  their  own  hearts  be 
hardened by sin's deceitfulness.

3. The Call to Enduring Steadfastness

The ultimate purpose of this sustained vigilance is the 
glorious promise: "For we have become partakers of 
Christ if we  hold the beginning of our confidence 
steadfast to the end" (v. 14). The "beginning of our 
confidence"  marks  the  genesis  of  our  union  with 
Christ, and "holding it fast to the end" is the evidence 
and assurance of our final salvation. True faith is a 
resilient faith that perseveres through all trials.
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